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РАМКОВА ПОЗИЦИЯ НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ 

 

  ПОЗИЦИЯ ОТНОСНО: Проект на Насоки относно държавната помощ в областта на 

климата, опазването на околната среда и енергетиката за 2022 г.  

 

ТЕКСТ НА РАМКОВАТА ПОЗИЦИЯ: 

Република България подкрепя и приветства проекта на Насоки за държавна помощ в 

областта на климата, опазването на околната среда и енергетиката за 2022 г. (проекта/проекта 

на Насоки).   

На мнение сме, че проектът на документа предоставя ценни насоки при оценяването на 

публичното финансиране в областта на климата, опазването на околната среда и енергетиката.  

Същевременно страната ни счита за уместно да бъдат направени следните уточнения в 

текста на Насоките: 

По т 2.4 Определения, подточка 18 (78) „стандарт на Съюза“ означава, (b)…” когато 

тези равнища са изразени като диапазон, ще се прилага лимитът, постигнат за първи път с 

НДНТ”  - Считаме, че в случай, че се отнася към „лимитът, постигнат за първи път с НДНТ“, 

е необходимо да има създаден механизъм за разпространение на информация на европейско 

ниво за постигнатите лимити по съответните производства. В противен случай тази 

разпоредба подлежи на тълкуване и неравнопоставеност и предлагаме да се уточни. 

По т. 4.5.1 подточка 222 считаме, че бележка 92 към  „pollution of water bodies“ (бълг. 

превод „замърсяване на водоеми“) е необходимо да се разшири, като се включи освен „добро 

химично състояние“ и „добро екологично състояние“ по отношение на повърхностните водни 

тела, в съответствие с директива 2000/60/ЕС. Считаме, че освен приоритетно-опасните и други 

приоритетни вещества, специфичните замърсители (които са част от оценката на екологичното 

състояние) също водят до замърсяване и непостигане на целите за добро състояние. 

В допълнение отбелязваме, че в българската версия на документа преводът на термина 

„pollution of water bodies“ (бълг. превод „замърсяване на водоеми“) е некоректен и променя 

смисъла. 

По т. 4.5.2 параграф 224 Предлагаме в текста: „Помощ за предотвратяване или 

намаляване на замърсяване, различно от причиненото от парникови газове, може да се 

предоставя за инвестиции, даващи възможност на предприятията да надвишават стандартите 

на Съюза за опазване на околната среда, да повишават нивото на опазване на околната среда 

при липса на стандарти на Съюза или да прилагат стандарти на Съюза, които още не са влезли 

в сила“, след текста: „даващи възможност на предприятията…“, да се добави и „да постигнат 

съответствие и“, а края на изречението да се заличи. 

По този начин ще бъде предоставена възможност да бъдат подпомагани предприятията 

за постигане на съответствие със стандартите на ЕС по отношение на вещества в отпадъчните 
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води (приоритетни вещества и специфични замърсители) за подпомагане постигане на целите 

по директива 2000/60/ЕС. 

Аналогично следва да се редактира и подточка 230 (т. 4.5.3). 

Предлагаме да се поясни съдържанието на понятието „интегрирани локални 

инсталации за производство на електроенергия”, за да се избегнат неясноти при прилагането 

на подточка 116. 

Предвид голямото разнообразие на режими в държавите членки, като принципна 

бележка бихме искали да обърнем внимание, че не е отразена възможността бенефициенти да 

бъдат публични органи, които осъществяват икономическа дейност, която може да бъде 

отделена от упражняването на публичните правомощия, поради което не може да се прецени 

и изчисли точно размера на предприятията, към които последните могат да бъдат приравнени, 

а от там и интензитета на помощта.  

По отношение на Приложение 1 - Считаме, че обхватът на секторите, включени в 

списъка в Приложение 1 към проекта на Насоки, за които се смята, че са изложени на реален 

риск от изместване на въглеродни емисии поради непреки разходи за емисии, е твърде 

ограничен. Има и други сектори, специфични за България, като гранична страна за региона, 

които са изложени на риск, като производството на цимент и вар, за които има тенденция за 

изнасяне на производствата в съседни държави като Турция. 

На последно място обръщаме внимание в допусната техническа грешка в българската 

версия на проекта на Насоките. В т. 411 е посочено, че Комисията ще прилага същите от 1 юли 

2022 г. Това е в противоречие на т. 413, както и на английската версия на Насоките, в които е 

посочено, че ще бъдат прилагани от 1 януари 2022 г. Молим ЕК да прецизира допуснатата 

неточност в окончателния текст на Насоките.  


